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Przek∏ad

POROZUMIENIE

dotyczàce Europejskiego porozumienia o organiza-
cjach badawczych, ich programach i dzia∏alnoÊci 

(EUROPA) 

POPRAWKA Nr 1

pomi´dzy Rzàdem Republiki Austrii reprezentowa-
nym przez Federalnego Ministra Obrony, Ministrem
Obrony Narodowej Królestwa Belgii, Ministrem Obro-
ny Republiki Czeskiej, Ministrem Obrony Królestwa
Danii, Ministrem Obrony Republiki Finlandii, Mini-
strem Obrony Republiki Francuskiej, Federalnym Mi-
nistrem Obrony Republiki Federalnej Niemiec, Mini-
strem Obrony Republiki Greckiej, Rzàdem Republiki
W´gierskiej reprezentowanym przez Ministra Obro-
ny, Ministrem Obrony Republiki W∏oskiej, Ministrem
Obrony Wielkiego Ksi´stwa Luksemburga, Ministrem
Obrony Królestwa Niderlandów, Ministrem Obrony
Królestwa Norwegii, Rzàdem Rzeczypospolitej Pol-
skiej reprezentowanym przez Ministra Obrony Naro-
dowej, Ministrem Obrony Republiki Portugalskiej, Mi-
nistrem Obrony Królestwa Hiszpanii, Rzàdem Króle-
stwa Szwecji reprezentowanym przez Ministra Obro-
ny, Ministrem Obrony Narodowej Republiki Turcji, Se-
kretarzem Stanu ds. Obrony Zjednoczonego Króle-

stwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej 

dotyczàca udzia∏u Rzeczypospolitej Polskiej

Preambu∏a

Sygnatariusze Porozumienia EUROPA z jednej
strony i Rzàd Rzeczypospolitej Polskiej reprezentowa-
ny przez Ministra Obrony Narodowej z drugiej strony,

majàc na uwadze:

— rozdzia∏ XI „Przyj´cie nowych cz∏onków” Porozu-
mienia EUROPA, podpisanego w Brukseli dnia
15 maja 2001 r.;

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

concerning European Understandings for Research
Organisation, Programmes and Activities (EUROPA)

AMENDMENT No 1

among the Government of the Republic of Austria re-
presented by the Federal Minister of Defence, the Mi-
nister of National Defence of the Kingdom of Belgium,
the Minister of Defence of the Czech Republic, the Mi-
nister of Defence of the Kingdom of Denmark, the Mi-
nister of Defence of the Republic of Finland, the Mini-
ster of Defence of the French Republic, the Federal Mi-
nister of Defence of the Federal Republic of Germany,
the Minister of Defence of the Hellenic Republic, the
Government of the Republic of Hungary represented
by the Minister of Defence, the Minister of Defence of
the Italian Republic, the Minister of Defence of the
Grand Duchy of Luxembourg, the Minister of Defence
of the Kingdom of The Netherlands, the Minister of
Defence of the Kingdom of Norway, the Government
of the Republic of Poland represented by the Minister
of National Defence, the Minister of Defence of the
Portuguese Republic, the Minister of Defence of the
Kingdom of Spain, the Government of the Kingdom of
Sweden represented by the Minister for Defence, the
Minister of National Defence of the Republic of Turkey,
the Secretary of State for Defence of the United King-

dom of Great Britain and Northern Ireland 

covering the participation of the Republic of Poland

Preamble

The Participants to the EUROPA Memorandum of
Understanding, on the one hand, and the Government
of the Republic of Poland represented by the Minister
of National Defence, on the other hand,

having regard to:

— Section XI “Admission of New Members” of the
EUROPA Memorandum of Understanding signed
in Brussels on 15 May 2001;

645
POPRAWKA NR 1 

podpisana w Rzymie dnia 16 maja 2002 r.

do Porozumienia dotyczàcego Europejskiego porozumienia o organizacjach badawczych, ich programach
i dzia∏alnoÊci (EUROPA), podpisanego w Brukseli dnia 15 maja 2001 r., mi´dzy Rzàdem Republiki Austrii repre-
zentowanym przez Federalnego Ministra Obrony, Ministrem Obrony Narodowej Królestwa Belgii, Ministrem
Obrony Republiki Czeskiej, Ministrem Obrony Królestwa Danii, Ministrem Obrony Republiki Finlandii, Mini-
strem Obrony Republiki Francuskiej, Federalnym Ministrem Obrony Republiki Federalnej Niemiec, Ministrem
Obrony Republiki Greckiej, Rzàdem Republiki W´gierskiej reprezentowanym przez Ministra Obrony, Ministrem
Obrony Republiki W∏oskiej, Ministrem Obrony Wielkiego Ksi´stwa Luksemburga, Ministrem Obrony Królestwa
Niderlandów, Ministrem Obrony Królestwa Norwegii, Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej reprezentowanym
przez ministra Obrony Narodowej, Ministrem Obrony Republiki Portugalskiej, Ministrem Obrony Królestwa
Hiszpanii, Rzàdem Królestwa Szwecji reprezentowanym przez Ministra Obrony, Ministrem Obrony Narodowej
Republiki Turcji i Sekretarzem Stanu ds. Obrony Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej 

dotyczàca udzia∏u Rzeczypospolitej Polskiej
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— stanowcze zainteresowanie wyra˝one przez Polsk´
uczestnictwem we wspó∏pracy w zakresie badaƒ
naukowych i technologii (R&T) w ramach Porozu-
mienia EUROPA;

osiàgn´li nast´pujàce porozumienie:

Rozdzia∏  I

1. Po podpisaniu niniejszej poprawki, Rzeczpo-
spolita Polska stanie si´ cz∏onkiem Porozumienia
EUROPA.

2. Porozumienie EUROPA zostaje poprawione, jak
nast´puje: na stronie tytu∏owej i w preambule,
w pierwszym ust´pie wprowadza si´ wyrazy: „Rzàd
Rzeczypospolitej Polskiej reprezentowany przez Mini-
stra Obrony Narodowej” po wyrazach „Minister Obro-
ny Królestwa Norwegii”.

Rozdzia∏  I I

1. Poprawka ta wejdzie w ˝ycie w dniu z∏o˝enia po-
ni˝ej ostatniego podpisu. B´dzie ona wa˝na przez taki
sam okres jak porozumienie, którego dotyczy. Inne po-
stanowienia tego porozumienia niezmienione tà po-
prawkà pozostajà niezmienione.

2. Poprawka ta jest podpisana w dwóch egzempla-
rzach (w j´zyku angielskim i francuskim), ka˝dy tekst
jest jednakowo wa˝ny. Teksty oryginalne b´dà prze-
chowywane przez Komórk´ Badawczà Zachodnioeu-
ropejskiej Organizacji ds. Uzbrojenia (WEAO) dla po-
twierdzenia prawdziwoÊci kopii, które b´dà rozes∏ane
do wszystkich Uczestników.

— the firm interest expressed by Poland to participa-
te in R&T co-operation under the EUROPA Memo-
randum of Understanding;

have reached the following understandings:

Section I

1. After signature of this Amendment, the Republic
of Poland becomes a Participant in the EUROPA Me-
morandum of Understanding.

2. The EUROPA Memorandum of Understanding is
amended as follows on the cover page and in the pre-
amble, first paragraph: insert “the Government of the
Republic of Poland represented by the Minister of Na-
tional Defence” after “the Minister of Defence of the
Kingdom of Norway”.

Section I I

1. This Amendment will come into effect from the
date of the last signature below. It will remain in effect
for the same period as the MOU which it amends.
Unless specifically amended herein, all other provi-
sions of the MOU remain unchanged.

2. This Amendment is signed in two copies (En-
glish and French), each text being equally valid. The
original texts will be retained by the WEAO Research
Cell and a certified true copy will be sent to all Partici-
pants.

Rzàd Republiki Austrii The Government of the Republic of Austria
reprezentowany przez Federalnego Ministra Obrony represented by the Federal Minister of Defence

Minister Obrony Narodowej Królestwa Belgii The Minister of National Defence of the Kingdom of Belgium

Minister Obrony Republiki Czeskiej The Minister of Defence of the Czech Republic

Minister Obrony Królestwa Danii The Minister of Defence of the Kingdom of Denmark

Minister Obrony Republiki Finlandii The Minister of Defence of the Republic of Finland
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Rzàd Republiki W´gierskiej The Government of the Republic of Hungary 
reprezentowany przez Ministra Obrony represented by the Minister of Defence

Minister Obrony Republiki W∏oskiej The Minister of Defence of the Italian Republic

Za Ministra Obrony For the Minister of Defence
Wielkiego Ksi´stwa Luksemburga of the Grand Duchy of Luxembourg

Minister Obrony Królestwa Niderlandów The Minister of Defence of the Kingdom of The Netherlands

Za Ministra Obrony Republiki Francuskiej For the Minister of Defence of the French Republic

Federalny Minister Obrony The Federal Minister of Defence
Republiki Federalnej Niemiec of the Federal Republic of Germany

Minister Obrony Republiki Greckiej The Minister of Defence of the Hellenic Republic
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Rzàd Rzeczypospolitej Polskiej The Government of the Republic of Poland
reprezentowany przez Ministra Obrony Narodowej represented by the Minister of National Defence

Minister Obrony Republiki Portugalskiej The Minister of Defence of the Portuguese Republic

Minister Obrony Królestwa Hiszpanii The Minister of Defence of the Kingdom of Spain

Rzàd Królestwa Szwecji The Government of the Kingdom of Sweden
reprezentowany przez Ministra Obrony represented by the Minister for Defence

Minister Obrony Narodowej Republiki Turcji The Minister of National Defence of the Republic of Turkey

Sekretarz Stanu ds. Obrony The Secretary of State for Defence
Zjednoczonego Królestwa of the United Kingdom
Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej of Great Britain and Northern Ireland

Minister Obrony Królestwa Norwegii The Minister of Defence of the Kingdom of Norway


